
ma  g y a v v
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t B é i s.V

T egnap viradóra, egy kevés havazás után, éfza- 
fci fzél támadván, és azon ízéi tegnap is egéfz eílig 
tartván a’ sár az útzáron oily keményen meg ta* 
gyott, hogy annak ízóltibe lehet a’ hátán járni, nem- 
tsak gyalog embernek* hanem a’ fzekérnek is.

Cs. Kir. Tanátsos, és a’ Szs Ifíván Apostoli 
Király vitézi Rendjének kis kerefztese Báró B* o 1- 
z a Ur, a’ ki néhai difcsöfséges emlékezetű M á- 
r i a  T e r é z i a  , és I L J ó s e f  uralkodások alatt, 
a’ Finántziára ügyelő Tanátsnál Tanátsos Ur volt, 
’s azon hivatalát ditsireteísen is viselte, nagy vén* 
««gében meg halálozott.

y 7
«



M a g y a r  Or f z á g ,
A’ Fels. Királyi Törvényes Tábláról fíö Kir* 

Felsége kegyelmeífégéből, a’ Septemviralis Táblá
hoz által tétetett, ’s ez által nagyobb tifztségre 
emeltetett Méltóságos Gróf Várkonyi A m a d é  An
t a l  Báró P e r é h y i  if i  v a n  Eö Nagyságok 
helyett, Gróf Széki T e l é k y  L á f z l ó  és Báró 
M a l o n y a y  Eő Nagyságokat, a’ Kir. Törvényes 
Táblához Tábla Bkokká tenni méltoztatott Fels,
Urunk. —  Sok efztcndóktÖÍ fogva Vice 
Birófágot ditsiretefsen viselt Királyi Törvényes 
Táblának Referens AHe/Torát' Tilt. Ebeezki Tihá* 
nyi Tamás Urat is azon Septemviralis Táblához 
tette által Fels. Urunk, kinek helyébe, Orfzág Bí
rája , nagy méltóságú Szentiványi S z e n t i v á *

• m %

n y i  F e r e n c z  Eő Excellentziája i ezen niéltosá* 
gos hivataljával öfzve kötött jufla mellett* Vice* 
Orfzág Birajává, Titt, Consiliárius F a y  Bar na*  
b á s  Urat, a* Fels. Kir. Törvényes Tábla Affe- 
/Torát , nevezte ki.

A’ múlt héten a’ Tek. Posoby Vármegyei 
Nemes Statusók és Rendek által, Posony Kir. vá- 
rosban tartatott generalis gyüllésben a’ nemtele
nek conferiptiójok eránt ki adott Kir. parantsolat 
fel olvasatott* és a’ több rendelések után, a’ gyér-• a*
tya fontyának $4 krajczárról 27-ré emeltetett fel 
az árra*

E r d é l y  O r f z á g ,
X) e é S r ö 1 Novemb, 14 ik napján. Itten, és

tájékánn lévő vi-Belső S zó lo k  Vármegyének e
dékein .a’ levegőnek meg jegyzésre méltó változá- 
fai val/inak ezen holnapban* N ö v e  mb. ^-ikán 
a’ lapályokban havazott, 4-ikén és 5-ikén a’ hó 
tartott a’ földön igen éles hideg ízéllel. Ezek



iítitt annyira meg lágyult és még melegedett
idő, hog Novemb. i i ik menydörgés hallatott
és villámloit egymásra, eíte felé 
eflozés voltj és alkónyodáskor a

*4i
i
fü

kén meleg 
zápor kőit

gyötska jegek is húlloítak feles fzámmalegy mi
iiutumi id alatt

A* fzüret sokkal tsekélyebb* volt mint *múlt
fefztendőben* mert a’ nyári sok efiozés* és a’ Sep 
temberi hideg idő késleltette a’ fzőllő* jó kéjziilé- 
séty az ideje előtt váló hó harmatok fél értibö 
találván a1 terméft azt még inkább él fzigátgatták* 
’s így a’ fok termés mellett is kevés levet kap 
hátiunk;

«7
N é m e t  Ö r f z á g .

A’ Monachiumi Kórnlányfzék, a* Bavar. VáL 
Fejedelemségnek régi tartományaiban áz el töröl
tetett inriepi napokra ’s bútsűjárásokra nézve már 
ennekelőtte ki adott, és gyakorlásba is vétetett

Fejedelemséghez esettP Vál
Svéviai és Frankóniai KeríiJetekbcli tartományok
ba
lem

köáÖnségeíTé tétette A’ néhai XIV Ke*
en Páp 772*ik efztertdőben Máj 6 lkán

költ Bullájának rendelése fzerént, a’ nevezett Fran
kóniai és S Kemletekbem a* következendő

.az
% •

innep napok hagyatiatnak meg * úgymint: 
efztendŐ, hálóm Királyok napja * Gyertya fz ént elő 
B; AÍTzöny, Sz; Jásef napja, Gyümöltsóltó B. Afz-* % 
fzöny, hu hétfője* Kriíius mennybe fel meüé

Péter
Piiniöft hétfője* Ur napja, Kereízteiő fi. János

Pál* Nagy B. AfTzony napja, Kis AÍTzóny
napja Mind

á '  /
tek napja* B. Aílzony fogonta

tása napja« Karátsony és Íz. litván napja
K o l o n i á b Novemb. o ík RendkiVut

Való örömmel hallották polgár társaink, hogy a*
Y  y  *I



egynéhány efztendőktől fogyja Arcnsbergben , a’
Weftfaliai herczegfégben tartatott három íz. Kirá.

i

iIvóknak tetteik, a’ Fr. Kormány ízék engedelmébőí
ismét viífza fognak ide hozattatni, és ide való tsen-
des nyugovó helyekbe hely heztetődni. —  A’
Heflzen Darmttadti Laodgróf, a’ kinek tudniillik
birtokába mólt Ar c u s b e r g  van, engedelmet adott 
azon fzeat ereklyéknek onnan leendő el vite» 
lekre-

S t u t t g a r t i b ó l  Nőve mb. 20 ik napján. A’ 
Frantzia Respublika talpon álió hadi feregeí, mint
egy 600000 főből alléknak tartatnak. —  Ezek 
közül xooooo Olafz Orfzágban, 36000 liannove-
ráb'in, 6000 Helvetziában , 40000 az Amerikai
Coloniákban, Soooo magában Frantzia Orfzágbau,
a* többi pedig a’ Spanyol Orfzág fzélsö határitól; ^
Texelig ki riyuló tenger partok mellett vagyon.

A’ Spanyol Orfzági határ mellett fekvő Bayon
ne városa kornyékén is nem kevés fzámü Frantzia*

PSk •* . , /' ff

ság táborozik, és a’ mint Írják , még több is fog 
oda küldetni.

H a m b u r g b ó l  Novemb. 9 ik napján. A*- 
midőn avval hízelkednének a’ Hannóverai Val. Fe- 
jedelernlégbéii lakosok magoknak leg jobban, hogy 
a’ köztök lévő Frantzia truppok onnan ki fogná*bb feregek

olly
nak menni, akk marsirozaak bb
az ott lévőknek őre6 ek FPl mellett
párán tsolatot 
ral Mo r t i  e 
ártillériával, 
gokkal töltse 
Regementek 
ra vároíábat

vett az ott lévő Fr. fő vezér Gene
gy a’ N i e n b u rg gendŐ

esegg egyéb fzükseges dől*
rn Frantzia Orfzágból ismét hat

k Haunoverába. —  Hannove-
1, Nov. 4-ik és 5 ik napjaiu minden

ott találtatott ízolgálatra alkalmatos lovak íe^



irattattak, oily véggel, hogy ha
•

azokra Pzííkségek
leí’zen a’ Frantziáknak, mindenkor eló vehefíek.

A ’ Saxoniai Fejedelem minden Julichi her
czegségre,és Ravendeini Gróffágra való jufsairól 
Is mondott, még pedig úgy, hogy azoknak titulus
ával többé élni nem akar. A’ Csáfzári Con-

comtniffarius Báró Hiigel újabb inftructióval Re-
gensburgba küldetett. Az ott volt Frautzia
Követségbéli Secretarius polgár Jou r d a n ,  mint 
Frantzia második rangú követ Saltzburgba ment.

O 1 a í z O r f z á g.
__ \  %

M a j I a n d b ó 1 Novemb. i 5-ikén. A ’ Fran-
*

tzia Orfzágba rendeltetett Olafz Ofztály sereg hói*
nap után fog oda indulni, a’ melly mind öfzve
/ 000 áll, s ezek közt 1000 lovas is van.
Generál Pinóra bízatott annak kormánya. —  Ge* 
nerál M o n t r i c h a r d ,  a’ ki a’ Hannoverai Vál. 
Fejedelemségben lévő Fr. ármádiánál volt ennek*
előtte, a’ Nápoly Orfzágban lévő Fr. ármádiához 
ment néhány Fr. tifztekkel egyetemben.

A ’ Génuai officialis újság levél, az úgy neve- 
zett L i g u r i a i  M o n i t e u r  ezen folyó holnap 
3-ikén kőit darabjában azon Livornói tudositáft,
inellyhez képeft tudniillik az Anglus hajok a’ .Ge- 
nuai kikötő helyet bé zárták, meg tzáfollya , ’s
azt mondja, hogy ottan fém mi Anglus hajók nem 
láttattak mind eddig, és hogy ezen hirt azok á 
Speculansok költötték volna, a’ kik abban is ma 
gok hafznokat fzokták* keresni.

A’ Lord N e 1 z o n kormánya alatt lévő flot 
tának hajói a’ Szicília tengereken tsendesen van 
nak, és ott femmi más mozdulás nem tapafztalta 
tikj hanem hogy ollykor ollykor holmi apró ran 
gú hajók mennek oda és onnan elf a’ mint tudói



illik, a’ nevezett nagy hirü Admiral jónak
A ’ Nápoly hely előtt íziintelen egy Aa
glns fregat áll vigyázatonn, melly két hétb
tozik gyfz

3 vál
A’ Nápoly Orfzágban lévő Fr

feregek is tsendeífégben vannak hat héttói fogva,
és sem nem keveredett, sem nem sokasodott a‘A '  “

végből légyenek otfzámok
tan, még moll

mi
aki bi Tony oJlaq

A 8 ik Novemberi Vl ĵlánd talbéli tu
fzerént, az Ap (zent fz 0

lafz Respublik
az az, figgy

i k egy űj C o n c o r d
állott fel I iy ha z képeft min

den azon Respublikához tartozó Érsekségeket és
Püspökségeket Co B o na p
Köz Társaságnak első Praesid•k. j V. .* Q  * i

ar kiket érdemeseknek talál*•  T >  ■- -

rokiákat a’ Püspökök ofzto 
Concordata által az

mint azon 
i azoknak.

»*

Ellenb
tiák k

;s pa-
Ezen

Respublin
adhafla.

is meg engedődött, hogy
lévő jófzágoKat a’ Kormányfőkéi

i
Noha a* közép tenger mellé igen sok élet 

horditik; mindazáltal még is mind fellyebb fel-
lyebb l’záii annak az árra. Ennek a’ drágaság

ban
més

követk•' *

és S ici
kai agynak M Tunis

ciba Orfzágban, ez idén fzük volt a’ tért 
honnan tudniillik a’ múlt efztendőben sok

élet és gabona hordatott O afz Orfzágb
Mivel azon* 3 főből álló Fr. ármádiának
táplálására, meily moft O Orfzágb ok

* *élet kívántatik
uek meg a’ Frantziák

3) Sok magazinumokat
4) Minden * kinek

vefz öf?»
a

nze és hitele van elegendő, sok életet 
\ gondolván, hogy jó nyereséggel adhattya el

Mivel a’ Fxanuia követ 154^^^



mérőt vétetett az Olafz Refpublikában, Ankoná* 
ban, és egyébb helyekenn.

F r a n t z  i a R e s p u b l i k a .
B o u I o g n é b Ő l  Novemb. i o-ik napján.

A’ mi tenger partjainkon lévő battériáink olly 
rettentő állapatban vágynak, hogy nem egy
könnyen támadhat, meg bennünket azj ellenség

, L e c o u r b e  és több nagy báMa í ' s e n a  , 
torságú vitéz Generálisok fogják a ki fzálló

AzFrantzia hadi feregeket commandirozni. 
első Conzul maga teílamentomát petsét alatt hagy-

ve-ta a’ más kát Conzulnál el menetelekor, a’ 
lünk barátságban élő udvarokhoz pedig kurirokat
küldíjtt.

A A f %

P á r i s b ó 1 Novemb. 4 ikén. Itten, minden 
közönséges helyeken azt befzéliik, hogy Spanyol 
és Portugallia Orí’zágok ellen hadat fog Anglia

é

indítani. Egyik óráról a’ másikra varatik ide az
i ellen

bb, az újságokon igen
a’ hir, hogy a’ Boulogne! Fr. flotta Angii
már%

Itapi
ki ind m

mberek kozzül fok
rfzágo is ki mentek

a
s

Bouloenébeo V I V Ő

y k azt a
ku ki
detni leg elsőben

történetnek hirével ide fog kíÜ

A ’ Monitörnek 15 ik Novemberi darabj a*

föbhi közt illy furtsa dolgot befzél. Nemrégiben 
a’ midőn a’ Boulognében lévő Fr
első Conzul muftrálta volna.

n
feregeket az

egy katona fegy
igy fzóiiott: „Néhány 

polgár Conzul, a mi
révei néki pnesentirozván
• 4 1
efztendŐkkel ennekelőtte ,

* '  U • > * *

dón a’ BaíTanói fzoros utakon proviant kenyerem 
ben kigyelmedet réfzeltettem volna, ehes lévén j<
izüen ett abból%

felejtkezhetett \

Nem hifzem, hogy erről el
Figyelmed Nékem egy



n#<?reg
gye

es erötl fy vám örvendezteHemed ötét ; én akkor öt sebet kaptam, esa1 tsata piaczon káplárnak tetettem , reményieg Ki.méghogy az első ütközetben hadnagysagra fogok lépin.Iái Az első C
i; hadnagyba Parisból i g Boulogne!

zuí meg ly ód ott kapnik, hogy No ve mb 6 ik pjánvolt az Conakkor, minden Angliai expeditiora ki rendeltetetthadegy a’ hajókra fzáilitatott, ’s minden, a mi*gy p e d fz s> azokra rahatott. Néhány napokkal annakelőtte, úgymint,a’ napkeleti felettébb dühÖskodőN i i ikénízéi a’ B o u l o g ból egy talp hajóty fzálat a rajta volt katonasággalki ragadván , egyeneíFen Anglia party- írják, hogy midőn val tét. a’ tenger partyán sétál tónak, isy kiáltoznak : E I ő tű k  a’ s o k  v á r a k  o z á
m e i íyr gy ang vitte.tifz*

k Frantzia kE M e g u Il
ii ! A ’ midőn a’ Boulo&révben lévő F z i a haiók No vembmeg támadták volna az Anglusok m

O'
az

dikénelső
V JCo is a’ tsata piatzra ment, egyaránt forgolód ott a’ k l gal • »o n n ő ncéhány ágyúkat, és maga sütötti* •  ̂ 0 #

maga igazított megel két bombiágyútferegc
A

Amineott lévőOílendei kikötő hely előtt tanyáz
ép marsirozikbbpe< bb hadi

• /

m AezeseKre , l i o  bombnattak kközelitő
h y go!v tenger partya iségre z

rendelt hajóknak vé> mozsárok vo
mellyekből a

nyaelfő ódjá pül az
C h e r b o u r g b ó l  (VNormandiának neveze

S
kik helyéből és várofából ) Novemb. i ik



I
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úgyján. A’ tenger partjain fel állított telegrafusok
el vannak már kéfzitve, hogy azok által há- 

m óra el forgása alatt mindent hiriil lehet Vlis-
gába ad Tenger partjaink tele vannak

•> /Fr. katona.~cü 
ki evezésre

ki ki készen tartja magát *

az a nagy nap, Uy ako
k bé teli veled k
íaggal várjak azon ízempi

Nagy nyttgha 
tatot a’ kato

k
heííenek

Hybeti a’ canáiioonn Angliába által evei

B r ii f f z e 1 Novemb *
derzéb 
nak kb
caliber♦
nek. 
lapos
tál áfá

pjan* A’ S
és M épített ágyuzó fchalupok

ok van. ésh leg nagyobb
el

h a j 0 k

írják, igen gyorsan evez- 
íra építettek a’ Hollandiai 

A’ Hollandiai leg nagyobb tapafz->
H * von ló form

íztek fognak azokonn fzolgál
T o r o k  B i r o d a l o m .

Az Algiriai, Tünisi, ’s Tripolisi kormány- 
fzékeknek tudtokra adatta a’ Nagy Ur azon keres
kedés tárgyazó meg eggyezéíl, mellyre a' Fényes 
Portával a’ Berlini Kir udvar nem régiben lépett; 
egyfzersmind az eránt is parantsolatot küldött azok
hoz, hogy mindenütt, a’ hol a’ Pruífzus Orfzági 
kereskedő hajókat, talállyák, illendő tekintettel ,

*  -  .* ,  v . f

és barátsággal viselteífenek erántok.
A ’ 1 o ik Octoberi Konftantzinápolyi tudó

sítások ízerént, két hét alatt négy hoíízas confe
rentia tartatott ottan az uralkodó Csáfzár előülé-•v, ■ ! * /  " I r # ^
se a la tt; az azokban hozott végzésekről, semmi 
bizonyod nem halhat ugyan a’ Publicum: mindaz- 
által minden azon időtől fogva tett intézetekből azt 
lehet itilni, hogy igen fontos lett légyen azon tit
kos gyulléseknek a’ tárgya. Tudniillik mincUnfe-



lé a ’ To rok Birodalomban parantsolatok küldettek
nemísak az eránt, hogy közönségeden verbuállyák

legénységet, hanem hogy án-a’ katonána való
uyi hadakozó hajókat kéfzitteflenek ki, és rak
éanak meg hadi néppel 
sa flottájának öregbítés*

a’ mennyi a’ Kapután Ba
kívántatik E a’ né

kié küldött rendelés ízerént, a’ M óreai, ?s több Ar 
ehipelagusi ízigetekre nagy figyelemmel van. 
Kern régiben két zsákmányozó Törők hajót foga* 
tott el, ’s mingyárt fejét iittette az azokon vált 
hajós kapitányoknak,

Ez a’ Kan után Basa, azaz, leg főbb Török
r  ^

Admirális, olly jelentéit tett a’ Fényes Portánál, 
hogy néhány Európai hajókon fzámos Albániai la* 
kosok vitettek volna az Egyiptomban lévő pártos 
Arnaufáknak, és a’ veiek egy húron pendült Mám- 
melukoknak segítségekre. Mindjárt azután hirt 
adott a'Reis - Effendi a’ Konílantzinápolyban lévő 
Európai követeknek arról, és a’ Fényes Porta ne
vében őfefct meg kérte, hogy efzközöliyék azt ki 
magok udvaraiknál, hogy azoknak hajóik ne hor*

az Albániai 
tómba.

és Móreai lakosokat Egyip

Az ezen Orfzághéli Beyokkal alkuba botsát- 
kozott a’ Fényes Porta annak végképen leendő ál
tal adására nézve. Ebben az álkuban azt kiván* 
ták a’ Bejok , hogy az Egyiptomi kórmányozás 
módja azon lábra állítódjék vilTza, a’ millyenenn
volt a’ Francziákaak oda lett ki fzállások előtt.

A ’ Fényes Portánál lévő’ Cs. Kir. Internun- 
cius‘ avagy követ, minden Török Birodalomban 
lévő kereskedésre ügyelő Conznloknak ren deleit
küldött az eránt, hogy a’ Levantében kereskedő

íri Királyi hajók fenkit az Albániai lakosol£
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közzill hajótokra fel venni, annyival inkább Egyip
tómba vinni ne méréíze lyenek.

T  u d
A ’ Literáturának

/o

graph

s§7 í t á s,
jó réfzét teízi a’ G

T való dolog, hogy ez fa’ Tudó
many meg moft sints Hazánkban abba a ági
b a’ mellybe kellene lenni. Mellynek leg inkább
az az ka, hogy Oskolaiakban nem tsak
dendő. d ég fzükséges ppák

elege
Oskolai At

lások sintsenek, és a* llyek forognak is Dal
iunk, a’ mellett hogy igen drágák, ritkák is, $

mba a’ mi fzint oilyan nagy baj, nyelvünkhöz
k alkal Mi mintegy négy efz

kkel ez előtt némellv üres«%
fzésben gyakoroltuk O nkat

ráinko
idővel tapaíz

talván Oskoláinknak említett fogyatkozását, elébb
nára egy kis Magyar Át-az pprobb clafsisok fzá

1

/  O pedig, egy ához hasonló nagyság O
Atlást is (me íy a Glaíficus Auctorók és ré
gi Hiftoriára nézve fzíikséges) metfzettünk, és azo« 
kát magunk kiis nyomtattuk, az ujjat Köttetnek, 
az Öt pedig Kőelemek hasonló kis Állásaik í‘ze-
rént, mellyekben a’ mappákat ProfefTor T. T. Bu*

> -  ______

dai Ksaias Ur dolgozta ki. Ezeket mi a’ Nemes
Publicumnak ugyan nem ofieráltuk, mert talám

\l első munkák, nem is 
a nagyobb Oskolák-

azt a fz m
érdemiették hanem
ba k ugyan k belőlök, és leg alább
Debreczenbem (a’ hol már ezek az olvasni kezdő 
gyermekektől fogva majd minden tanulónak kézé-
b forognak) sokat tett a Georráph nézve
Ennyire bele elegyedvén a’ metízésbe, ámbár el 
ijeízthetett volna bennünket a nagyobb munkához
Való, kezdéstől hogy ezeknek a



volt alább való) : mind az által a’ Debreczeni Ref. 
Collegium
vén ’s segittetvén is, egy nagyobb Magyar Uj At
las ki metfzéséhez fogtunk, el is végeztük
Hlyen titulus alatt : O s k o l a i  M a g y a r  új 
A 1 1 á s, k i d o 1 g b z t a, é s a’ m e n n y i r e  l e- 
b e t e t t ,  a’ N e m z e t  n y e l v é h e z  a l k a 1? 
m a z t a t t a  F r o f e f s o r  T.  T.  B u d a i  E s a i*
ás  Ü r , m e t f z e t t é k  és n y o m t a t t á k  a
D e b r e c z e n i  Ref .  C o l í é g i u  m* N a g y  É r 
dem i! E l ö l j á r ó i n a k ,  és T.  T.  P r é d i k á 
t o r o k ,  E n d r é d !  J 6 s e f, és S z o b o  s z l a i  
S á m u e l  U r a k n a k  s e g i t t s é g é v e l ,  D e- 
b r e c z i t o i  T o g á t u s  D e á k o k :  E r ő s  G á 
bor ,  P a p  J ó s e f ,  és P e t e s  D á v i d  D e b r e. 
e z e n  be n 1803. A’ Mappák benne ezek: i. 
A ’ Föld öt réfzeinek lerajzolása. 2. Európa, 3. 
Asia. 4. Afrika. 5. Amerika. 6. Magyar Grfzág. 
7. Német Orfzág. g. Olafz Föld. 9. Franczia kö
zönséges Társaság. 10. Spanyol Orfzág, t ' Por* 
tugallia. 11. Nagy Britannia. 12. Lengyel Főid,

Ezek a’ Mappák egy közönséges árkus nagy
ságúak ; a* tartományok terméfzeti fekvésének 
Geometrica rajzolatjai Giissefeldnek, nagyobb re-

isi Geogra 
vágynak,

litikai állapotokat a’ leg jobb és leg ujjabb Geo- 
graphusok, Utazók, és Paciíicatiók után dolgozta

phusnak Me n-  
mellyeknek po-

fzént pedig ama hires Pá 
t e l n e k  mappái fzerént



?0t
r

ki Profén
ezen
m á r i

>r T. T* Budai Esaiás U r, és minthogy 
ásban a’ volt a’ czél, hogy Oskolák fzá- 
;yen , ez ókból a5 Tartományoknak ha]

dani Oíztáily knek nevezetesebb Vá
knak régi neveik, az Ujjak mellé parenthe

b fel jegyeztettek A mi pedig a’ magunk
rajta tett munkáját illeti, bátorkodunk a’ Nemes

9? §

Pubücumot a' felöl bizonyoffa tenni, hogy ez a’
Atlásuok közönségeífen kézbe forg Atíá• •

soknak mindenkor melléjek tétethetik, és még is 
midőn a’ külföldi hasonló Atíások nyóltz kilentz
Rf.ton adódnak Hazánkba
k

pap rend
dráÖ mi ennek a* mi Adásunknak az árrát

3 Rf. 30 kr. leállítottuk, úgy hogy ennyi summá
ba fel kerülvén magok a’ matériálék is , rajta tett 
fáradságunknak jutalmát, tsak a’ Nemzetnek jó 
indulatja ,
Egy éharánt 
denikünk a5

és a vevőknek fzáma határozza meg, 
minthogy a’ jövő* tavafzfzal min-

ílni ’s többetmaga ez élj ára fog ind
módunk az eggyütt való nyomtatásban nem lehet 
tsak annyi exemplart fogunk nyomtatni, a mennyi
re alább Coll
tétetik A’ kiknek
kedvek léí’zen. 1

ctor Uraknál lubfcriptio 
iát ezen Állás meg vételére 
veiket, és a’ vejendő exem- 

plároknak fzámát, valamellyik Collector Urnái fel
íratni ne terheltelfenek; mert annak meg fzerzésé-

* 1 ^  ^

út, 6s semmi egyébb iddre többé íemrni egyébb
nem fog lenni.

Kérjük ped
Hazában közönséges T

mind a’ két Magyar 
íító Urakat, név íze-

rént pedig az alább titulált Nagy érdemű Túdós 
Hazafiakat, hogy lakóhelyeiknek tájékán, a’ fübscri
bálái kívánó Uraknak Oskoláknak k

jendő Exemplároknak ízámokat Debreczeoi



Vi^ketefzti Vasárra hozzánk meg küldeni méhöt
taflak, a’ mikor reménységünk fzerént módunk is
íelTz
gálni.
Bétsb

az akkorra el kéfzitendő Átlósokból fzol

en. a> r Küíir Tudós Iróji és Márton
Jósef Urak.

Budánn, Prédikátor T* Dobos litván Un 
Egerben, Fiscális T. Dékány András Ur. 
Enyeden, Fö T. Superintendens Abats János Ür* 
GyÖröttj Prof. N. N. Német Láfzló Ür.
N. Harsányban, Prédikátor T. Kálós Móses Ür. 
Kallóba, Prédikátor T* Fazekas György Ur. 
Károlyba, Tifzt. P. Hannulik, és Prédikátor T

Hájós András Urak*
Kafsánn, Tifzt* Kovács litván Pred. Ur. 
Kefzthelyen, Prof. és Director N* N. Asbót Un 
Ketskeméten, Prof. T. Csáfzári Pál Ur. 
Kolosváron, Prof. Szathmári \Sigmond Ur. 
Komáromban, Prof* T. JEtsedi János Ur.
Kőrösön, Prof. T. Fodor Gerzfon Ur 
Lofontzon* Prof. T. Váradi Pál Ur. 
Lötsénn, Prof. N. N* Liedemann Ur»

* Méhos. Confiiíarius Aranká
\

Márosváfárhelyen
György Ur.

Miskőltzon Prof. T. Váradi Gefzson Ur
ío, Prof T. Tóth Ferentz Ur.Pápán,

Patakon, Prof. T. Nagy Feren 
Peflen, Prof. T. N. Schedius Lajos metfzö Ka«

Ur

rats Fe Urak
Posonb T. Be és T* Fabri ProfeíTór Urak
Rimalzombatban T. T . Szóke Ferentz Generális

Notári
Sopronban, P 
Szarvason

Ur
T. Hajts Péter U

Director T. Tefledik Ur
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Szebenben, Fő Tifzt, Director Eder Ur*
Szentesen, Oskola Rector Győri Josef Ur, 
Szigeten, Prof. T. Hari Péter Ur,
Thordán, Préd, T. Gyöngyöfíi János Ur.
Váradon, Exhortátor T. Takáts Károly Ur.

*  /  ) * *

Vátzon, Perceptor N. N* Csűri Ferentz Ur. 
Vefzprémbe, T. N. Fiseális Takájs Jósef Ur

Ezen nagy Erdemü Tudós Uraknak édes Ha
, és a’ Tudományok eránt viseltető buzgó 

ságok öntött belénk ezen kérelmünkre bizodalmát

t

ánk

melly

Önnön

erántunk és köz jóra czélozó fzándékunk 
ki mutatandó fziveíTégeknek jutalmát, mind 

nemes érmésekben, mind a’ mi jövendő ha*
ládatofságunkban fel fogják találni. 

Debreczenben a’ Ref. Coliégiumban
November 16 ikán 603

E G á b
/

P a p  Jós ef ,  
P é t e s  D á v i d

metfzŐ társak*
U t ó i  I

Állásunkban.
Azoknak kedvekért, a* kik

n

hijánoflagot jegyzeuék meg,
hogy Helvétziának, Dániának, Svétziának, Nor 
Végiának, PruíTziának, és a’ Mufzka Birodalomnak, 
nintfenek benne különös Mappái: jelenteni kíván
juk, hogy ezek, azért maradtak ki, mivel igy az 
árra a’ munkának nagyon fel ment volna; azom-
ban, mint Oskolai Atlás, úgy van kéfzitve hogy
tsak ugyan semmi belőle élném maradt, a’ mit

fzükfeg Mert Dániának, Svécziának
Norvégiának el ofztásit, nevezetesebb városit, nem
külömben az Európai Mufzka Orfzágnak Guber- 
tiiumn az Európa mappáján fel lehet találni,



fo  4
Asiait pedig Afíán. Pruflzia , Lengyel Orf f i  ^

mappáján vagyon, Helvétziát is, a’ Nemet Orfzág 
mappáján elég világosan lehet látni.

* *
Az ide való Csáfzári ad vari leg főbb Pofi

Hivatalnak lem mi nem jelentven azon fzándéku
a

kát, hogy mi a' Magy. Kuril 
saját K ét forintal fzaporitani

dig vaio talc- k efztendőn*
kent, fém 
litván. a

bennünket erant meg m íz ó 1
Német nyelven ki adott laifíromok

újság leDán, mellyben minden ithoni és
veleknek taksáját ki adni és ai

ilfóidi
Magy Orfzági

Poíla Hivataloknak is minden fél éfztendóben meg 
ízoktak küldeni» a’ iövo efztenddre is tsak 10 forint-• « 

tették annak taksáj Ahoz képeit kéretn
Magyar és Erdély Orfzági Cs. Kir* Pofía H

nyelven ki adott, 
újságok iaiftromához

ipjaa 43 dik aut

lók, hogy nem ezen Német 
nyomtatásban meg küldött 
hanem ami November 25 ik 
alatt költ Magyar Kurírunkban ki adott Tudósi 
tásunkhoz alkalmaztaíTák magokat, és ne T  i z 
mint ennekelőtte, hanem T  i z é n k é t  forintot küld 
jenek a’ Mágy. Kúriáért efztendanként*

s

* #
Hiftoriájának utolsó arkufFát, azon 

Érd. Olvasóinknak, a’ kik annak több árkusait is 
vették, a’ mai pollán meg küldjük. Ha módunk 
volna benne azoknak is, a* kik ennekelőtte a5 Hír
mondó Olvasói voltak, az egéfz munkával fziveíren 
fzolgálnánk*

%

D. D. S4




